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Ifrån Landshöfdingen i Kuopio 
Län Wibelius, till hans Excellence 
en Chef Commenderande Generalen 
öfver Hans Ryska Kejserliga 
Majestäts i Finland Armée 
Grefve Buxhövden. 
 
Eders Excellence har uti skrifvelse af 
den 2. i denna Månad förordnat, at om, 
emot förmodan, någon af de vid Finska 
Arméen tjenande herrar Officerare, skulle öfver 
det Conquetterade [= erövrade]  Finlands gräns blifva den 
Svenska Arméen följaktig, och ej inom 
den 25. April/11. Maij innevarande År hos Landshöfdingen 
uti Orten tillkännagifva sin ankomst, så blif- 
ver i grund af Proclamationen daterad den 21. Mars/2. April 
1:o) dess hittills innehafde Lön genast för Kejser- 
lig räckning disponerad, 2.) All dess Egendom 
Confisquerad; hvarföre jag ägde, at då publica- 
tioner om deras Boställens, löners och Egendo- 
mars förarrenderande, efter behörigen förrät- 
tadt Inventarium, utfärda. 

Den ofvannemnde Proclamation 
känner jag aldeles icke, men uti Hans Kej- 
serliga Majestäts Namn, har Eders Excellence 
offenteligen försäkrat om bibehållande af 
Landets Lagar, och tillsagt mig, at under 
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Lagarne skydda alla Länets Innevånare, som 
ej directe uti Militairiska operationer deltaga. 
Deraf följer alltså, at jag ej kan underlåta 
hos Eder Excellence anmäla, hurusom våra 
Lagar förmå, det ingen kan annan mans rätt 
förverka, ej mannen hustruns, ej gäldenären 
Borgernärens 4. §. 11: Cap[itlet] Gifterm[åls] Balk[en] af 1734. 
Års Lag förmår, at hvar äger sin sak en- 
sam böta. 

Om nu de i deras tjenste- och trohets- 
plikt stadde herrar Militairer af Finska Ar- 
méen förverkat deras Egendom, för ett brott, 
dem förut okändt, så förenar sig med Lagen, 
at deras Hustrur och deras borgenärer skola 
straffas för hvad männer och gäldenärer bru- 
tit; och följakteligen ej Hustrurnas Lott i 
boet, ej borgenärernes försträckningar gå för- 
lorade. Den Confiscation och utarrenderingen 
som mig är ålagd, sätter hela Landet i för- 
skräckelse och förtviflan. 

Jag flyr till Eders Excellences rättvisa 
Ädelmod och sublima tänkesätt, att behjerta 
det lidande som oskyldige menniskor af Finska 
Nationen allment skulle inblandas uti. 

Eders Excellence som upplyst känner ä- 
rans Lagar, som på dem förvärfvat ära och 
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ryktbarhet, kan vist icke högakta en Nation, som 
ej vet högakta ära, dygd och plikt. 
 Mitt åliggande är, at bibehålla Lugn 
och freda hvar och en under Lagarne, och 
det skall jag af alla krafter, som en redlig 
man vaka förem tills jag det ej mer förmår, 
då medvettandet af uppfylda plikter skall 
följa mig till Olyckan, tiggare koijan eller 
Grafven; Och min under några och Trettio års 
embetsförvaltning, förslitna och uttröttade 
varelse, på ålder domens dagar af bekymmer 
och sorger nedtryckt, åtminstone icke med 
förbannelse gå af Skådeplatsen. 
 Kuopio den 14. Aprill 1808. 
 
  Wibelius 


